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現在、だいたいの翻訳が終了し、デバッグ作業中です。 

Japanese

Conversations(翻訳済)

CutScenes (翻訳済)

pc (翻訳済)

Quests (翻訳済)

Sounds

namachaさんどこいってしまったんだろうか -- (リスナー) 2008-07-19 03:46:01 

何事もなかったように帰ってくると信じています。 -- (Linuxman) 2008-07-19 20:20:23 

カウンタを設置しているサーバのHDD障害でミラーへアクセスできなくなってました。ミ

ラーのDLカウンタを外しました。なお、7/19 19時段階での6/27版のDL数は40件ほどでした。 --

(Linuxman) 2008-07-19 20:24:25 

6月27日版以降の修正を取り入れた配布ファイルを作ってみました。動作確認していただける

とありがたいです。 -- (Linuxman) 2008-08-04 21:12:52 

1ヶ月遅れですが問題なく動作しましたっ、グッジョブですっ！ -- (bobbyjoe) 2008-09-03

19:36:25 

確認ありがとうございました。問題ないようですが、このままテスト版として置いておきま

す。 -- (Linuxman) 2008-09-07 17:39:29 

PQ日本語化のファイルを利用させていただいて、puzzle kingdomsの日本語化ができました --

(kf) 2010-07-02 17:14:01 

「起動方法」のところに詳細を書きましたが、2012年4月現在、WildTangent版、Bigfish版で日

本語化に不具合があるようです。「起動方法」に記述してある、\Puzzle Quest直下に

\Japaneseフォルダを置き -- (フォッケウルフ) 2012-04-17 11:12:36 

起動オプションに-Japaneseをつける方法では、日本語化できないことを確認しました。

Assets.zipというファイルの中を編集すれば、文字表記は日本語になりました。しかし、一文が

一行に入りきらない -- (フォッケウルフ) 2012-04-17 11:12:58 

とき、同じ文章が最終行まで繰り返されてしまいます。暫定的な解決法は発見しましたが、根

本的な解決には至っていません。解決法などの追加情報をご存知の方、記述をよろしくお願い



します。連投失礼 -- (フォッケウルフ) 2012-04-17 11:13:45 
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